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Пастернаки 
и братки

Интервью номера

Юрий КОВАЛЕНКО, Париж

— Василий Павлович! На 
этот раз в Москву из француз­
ского Биаррица, куда вы пе­
ребрались из Америки, вы еде­
те в момент, когда Россия пе­
реживает национальную тра­
гедию...

— Она давно уже развива­
ется, но сейчас приняла ка­
кие-то совершенно чудо­
вищные формы. Это уже не 
трагедия, а беспредельная 
деградация всего вокруг. Те, 
кто провел захват заложни­
ков в Беслане, — не люди, а 
настоящие выродки. Не по­
нятны их мотивы - за ис­
ключением только одного, 
главного — садизм, страсть к 
убийству и к смерти. Вот они 
оказались чемпионами в 
этом всемирном кошмаре, 
который развивается. Они 
сконцентрировались на де- 
тях, и их действия принима­
ют пределы библейского ха­
рактера - то самое избиение 
младенцев, которое царь 
Ирод совершил для предот­
вращения прихода Христа.

— Трагедия усугубилась 
тем, как была организована 
операция по спасению...

— Знаете, в данном случае 
я категорически не присоеди­
няюсь к тем, кто вместо того 
чтобы обвинять негодяев, об­
рушивается на правительство. 
Я никогда не считал, что надо 
верить каждому слову прави­
тельства, но в то же время я не 
считаю, что надо обязательно 
не верить каждому его слову... 
В данном случае надо особо 
сказать о солдатах и бойцах, 
которые рисковали своей 
жизнью, пытаясь спасти детей 
и взрослых заложников. Весь 
мир это видел. И нельзя было 
требовать только переговоров 
с Масхадовым, как об этом 
сразу заговорили наши право­
защитники. В потоках обви­
нений о сокрытии со стороны 
властей, армии я вижу прояв­
ление какого-то рабского ин­
стинкта - обвинять жертвы и, 
таким образом, выгораживать 
убийц... В чем действительно 
стоит обвинить правительство 
и вооруженные силы, так это 
в том, каким образом на не­
большой территории, где сто­
ит огромная оккупационная 
армия в 80 тысяч человек, 
можно создавать подобные 
хорошо вооруженные и тре­
нированные банды. За пос­
ледние месяцы они проводят 
одна за другой акции, кото­
рые оказывались без ответа. 
Что это за странная неэффек­
тивность вроде бы смелых 
парней, которых мы видим, 
этой великолепной «Альфы»? 
Столько лет не могут аресто­
вать главарей — Масхадова и 
Басаева.

— Вы полагаете, что чечен­
скую проблему можно решить 
силовым путем?

— Я думаю не совсем так 
же, как президент, когда он 
говорит, что это сугубо меж­
дународная проблема. Она 
может быть в целом между­
народной, потому что явля­
ется частью какого-то бе­
шенства, разыгравшегося в 
мусульманском мире, но вся­
кий раз эта проблема приоб­
ретает местные черты... Есть 
некоторые забытые страш­
ные войны, как. например, в 
Алжире, где борьбу с прави­
тельством светского характе­
ра ведут религиозные фана­
тики. И там за эти годы для 
наведения ужаса вырезаны 
150 тысяч крестьян. И Чечня

Василий Аксенов 
едет в Москву 

на презентацию 
телесериала 

«Московская сага»
является частью обшей кар­
тины. Они учатся друг у дру­
га, позаимствовав «шахи- 
дизм» из Палестины, а идео­
логию, подготовку и воору­
жение — из «Аль-Каиды». 
Тем не менее идет местная 
война, отражающая неверо­
ятное этническое сплетение 
Кавказа.

— Но разве не лучше пойти 
на переговоры хоть с дьяволом 
ради спасения своих детей? 
Нас ждут другие гибельные 
теракты...

— Смотря с каким дьяво­
лом. Я об этом писал задолго 
до 11 сентября. У нас едино- 
божная религия, Аллах один, 
но дьяволы разные — и у рус­
ских, и у чеченцев, и у пале­
стинцев, и у иудеев. Пусть 
дьяволы между собой соби­
раются, а люди, которые мо­
гут поднять голову против 
дьявольщины, должны 
знать, с кем разговаривают. 
Нельзя садиться за стол с по­
хитителями людей, с рабо­
торговцами, с безжалостны­
ми кровопийцами.

— Значит, надо уметь защи­
щать себя от дьяволов — а это 
не получается...

— Не обязательно главарей 
ликвидировать, лучше было 
бы отдать их под суд и разо­
браться. Юстиция должна ра­
ботать как в цивилизован­
ных государствах, а не так, 
чтобы хватать Ходорковско­
го и засовывать его тюрьму. 
Если суд даст санкцию на то, 
чтобы эти люди могли участ­
вовать в переговорах, тогда 
пожалуйста. Если нет, то 
пусть отправляются в тюрьму 
или под расстрел.

— Российский начальник 
Генштаба Вооруженных сил 
генерал Балуевский объявил, 
что мы теперь будем мочить 
террористов в любой точке 
земного шара. Иными слова­
ми, в нарушение международ­
ного права, пойдем американ­
ским путем...

— Американцы нарушили 
это право, но их два колос­
сальных удара в ответ на на­
падение «Аль-Каиды» что-то 
значат. Это показывает, что у 
них вряд ли что-то может по­
лучиться. Это уже состояние 
войны, в которую Россия во­
влечена.

— Американцы в ней наши 
союзники?

— В плане борьбы с терро­
ризмом — да, но у них же 
много всяких соображений, 
включая предвыборную 
борьбу, сохранение объек­
тивности.

— Со своей стороны бри­
танцы дали убежище Закае­
ву...

— Закаев был когда-то, 
насколько мне известно, та­
лантливым актером, у него 
благородная внешность. Но 
он был вовлечен в резню... 
Говорят о независимости, но 
хотят чего-то другого, того, 
что у них было после Хаса­
вюртовских соглашений —

бандитского гнезда, где, 
кстати, имел место геноцид 
русских.

— Сейчас Россия пережи­
вает поворотный момент. 
Есть опасность того, что вла­
сти еще сильнее закрутят гай­
ки...

— Есть такая угроза... 
Этим с удовольствием вос­
пользуется масса людей. Но 
демократические силы долж­
ны требовать ответа на воп­
рос, почему так неэффек­
тивно идет борьба с терро­
ризмом.

— В верхних эшелонах вла­
сти не полетела ни одна голо­
ва — ни шефа МВД, ни ФСБ...

— Они-то мне и не внуша­
ют доверия. Наши спецна­
зовцы — настоящие солда­
ты, но вот генералы в их чу­
довищных гигантских фу­
ражках мне кажутся ненасто­
ящими...

«Американская
кириллица»

- Давайте сменим тему... 
Вы едете в Москву на презен­
тацию телесериала, снятого 
по вашей книге «Московская 
сага»...

— Фильм начнут показы­
вать в начале октября. Я ви­
дел только блок из четырех 
часов, но всего будет 24 се­
рии по 50 минут каждая. Ав­
тору все это смотреть доволь­
но трудно. Но когда раздра­
жение уходит — а оно время 
от времени все-таки появля­
ется, — чувствуешь, что про­
сто следишь за тем, что про­
исходит на экране. И я уже 
почти верю, что именно та­
кой образ должен быть, как, 
скажем, играет Александр 
Балуев. Он в моей авторской 
фантазии был совсем другой 
человек, но я начинаю ве­
рить ему, особенно когда он 
уже зрелый мужчина, мар­
шал, командир резервного 
фронта во время войны... Я 
чувствую, что попался, во­
влечен, смотрю с большим 
увлечением проходящую ис­
торию и ловлю там отголо­
ски своего сочинения.

— То есть экранизация 
полностью не следует ориги­
налу?

— Там написано, что это 
по мотивам романа-трило­
гии «Московская сага»...

— Как в целом вы относи­
тесь к экранизациям?

— Я знаю некоторые экра­
низации — правда, очень ред­
кие, — которые бывают луч­
ше оригинала. Например, 
«Невыносимую легкость бы­
тия» Кундеры я читал в рус­
ском переводе, который хро­
мал. И у меня не было такого 
потрясения, какое я испытал 
во время фильма. В основ­
ном экранизация всегда от­
далена от источника. Любая 
картина — это создание боль­
шой группы людей, а сочи­
нение — творчество одного 
человека.

— Экранизация всегда вы­
зывает интерес к книге. После 
телесериала «Идиот» даже 
входил в список бестселлеров. 
Наверное, ваше издательство 
уже готовит новый тираж 
«Московской саги»?

— Я это заслужил. Но дело 
в том, что наши книготоргов­
цы все это делают как то не­
ловко, в отличие от американ­
цев, которые, занимаясь мар­
кетингом, тут же готовят ти­
раж к моменту выхода кино.

— У вас еще в Москве вы­
ходят одновременно три кни­
ги...

— «Вольтерьянцы и во­
льтерьянки», которая вышла 
31 августа, я еще не видел. В 
том же издательстве «Изо­
граф» под эгидой «ЭКСМО» 
выйдет «Десятилетие клеве­
ты. Радиодневник писателя». 
Это нечто вроде мемуаров, 
мои тексты, созданные, ко­
гда я работал «клеветником» 
на «Голосе Америки» и на 
«Свободе». Издательство 
«НЛО» печатает лауреатов 
американской премии «Ли­
берти» за вклад в сотрудниче­
ство двух культур. Пару лет 
назад эту премию в Америке 
получил и я. Моя книга назы­
вается «Американская ки­
риллица» — это американская 
нота в моих вещах. В ней есть 
и много новых текстов, и од­
новременно коллаж из ста­
рых. Наконец, в первом но­
мере журнала «Новый оче­
видец» напечатан мой рас­
сказ «Зеница ока». У него 
странная история. Я написал 
его в 60-м году, и назывался 
он тогда «Голубой глаз отца». 
Но не смог его опубликовать, 
так как тема была очень ост­
рая. Потом я о нем забыл, и 
однажды, перебираясь с 
квартиры на квартиру в Сое­
диненных Штатах, обнару­
жил этот пожелтевший текст 
и подумал, что надо бы его 
выправить. И когда у меня 
попросили рассказ, то я его 
написал заново.

— Ну а в ноябре в Москве 
снова заседает жюри премии 
«Триумф», членом которого 
вы являетесь...

— Березовский по-преж­
нему поддерживает «Три­
умф» — и так просто его фонд 
не выбросишь. В числе ее ла­
уреатов лучшие люди рос­
сийского искусства.

— Вы недавно сказали, что 
в Москве появились молодые 
Пастернаки. Что вы имели в 
виду?

— Выражение лиц у них 
такое... Говорят, что у нас 
произошла криминализация 
общества и что тип молодого 
человека скорее похож на 
братка, чем на интеллектуа­
лов 60-х годов, которые, как 
иронически говорили, были 
одновременно акваланги­
сты, скалолазы, барды и фи­
зики. Есть, конечно, и бри­
тые качки. Но когда я приез­
жаю в Москву, то с удивле­
нием вижу, что существует и 
разрастается класс художест­
венной артистической моло­
дежи. Я вижу, что к этим 
браткам они не имеют ника­
кого отношения.

— Всегда одновременно су­
ществовало две России — 
братков и Пастернаков...

— Сам Пастернак был че­
ловеком, совершенно опья­
ненным окружающим ми­
ром — растениями, запахами, 
небом, водой. А это немнож­
ко богемные ребята. Может, 
когда-то из этого поколения 
вырастут новые поэты.
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